
"Папа, дедушка Хуанг."

Чжуан Хун Янь, которая была высокомерной и жестокой, когда столкнулась с Цзи Фа,
показалась скромной и вежливой, когда встретила своих старейшин.

Чжуан Дейи засмеялся: "Я только что видел, как ты поссорился с тем парнем в инвалидном
кресле, что случилось? Ты знаешь этого парня?"

Когда он услышал это, Чжуан Хун-янь тут же произнес раздражение, сказал: "Этот ребенок
просто бедный ребенок, который не знает этикета, и не знает, как получить приглашение
войти, это меня очень бесит".

В первый раз они были вместе, двое из них были в одной комнате, и двое из них были в одной
комнате вместе.

Первый раз, когда они оба вместе, и второй раз, когда они оба вместе, и второй раз, когда они
оба вместе. Более того, основываясь на том, что только что сделал Цзи Фа, Чжуан Дейи не мог
поверить, что этот молодой человек, способный действовать перед всеми и вести себя вежливо,
будет груб с девушкой своего хозяина на публике.

Поскольку он редко дисциплинировал свою дочь, Чжуан Дэйи также знал, что в темпераменте
Чжуан Хун-янь много жестоких и капризных элементов, и беспомощно качал головой,
опасаясь, что его дочь будет презираться министром Хуаном, он даже отложил эту тему в
сторону.

"Ну, давайте не будем вдаваться в сегодняшние дела. Хунг Йен, как вы с Ки Фэтом
познакомились? Эта Норифа выглядит сырой, она не похожа на потомка одного из великих
кланов в Цукитене".

Вопрос заставил Чжуан Хун Янь долго задыхаться, и ее щеки покраснели.

Несмотря на то, что Чжуан Хун-янь может говорить перед Цзи Фа, не Цзи-Фа действительно
виноват в том, что случилось, когда мы впервые встретились, а госпожа Чжуан.

Увидев смущение Чжуан Хун Яня, министр Хуан смеялся от души.

Чжуан Дейи горько смеялся и сказал: "Хунъян, министр Хуан не аутсайдер, не стесняйтесь, не
стесняйтесь сказать, что все в порядке". Мне столько же лет, сколько вашему дедушке Хуану,
какой шторм я видел, и до сих пор не слышу, что происходит между вами, ребята?"

Хотя Чжуан Хун-янь - жестокая и капризная, в конце концов, она выросла в большом клане
детей, в ее сердце есть политическая теория, она знает, что на этот раз, но не любит характер
министра Хуан, но с тем же успехом может говорить откровенно.

Как только он подумает об этом, Чжуан Хун Янь займёт место в кабинете семьи Галстуков в
провинциальном городе.

Дело было сказано правдиво, только ее слова издевательства над Цзи Фа были сгущены до
такой степени, что злой умысел едва ли можно было услышать.

С тех пор, как он увидел, что "Предисловие к коллекции Лантинга", созданной Тай Шу, было
компьютерным синтезом, до тех пор, пока он говорил с Ли о том, является ли конфуцианство
ошибочным образом жизни, до тех пор, пока он разгадал аферу, связанную с антиквариатом и



завоевал дружбу двух наследников семьи Титан.........

Как рассказал Чжуан Хунъян об этом инциденте, блеск удивления прошел через глаза Чжуан
Дэя и министра Хуаня.

Они уже переоценили Норифу, и все еще не понимали, что Норифа даже лучше, чем они
думали.

Он видит, что каллиграфия фальшивая и некачественная, он может спорить с конфуцианством,
и он может рассказать о подлинности курьезов из Дао.

Объединив способности, которые Цзи Фа продемонстрировал в повествовании Чжуан Хун-янь,
и представление, которое Цзи Фа только что сделал во внешнем дворе виллы перед лицом
провокации Сюй Кая, Чжуан Дэйи и министр Хуань чувствовали все больше и больше
любопытства к Цзи Фа.

Что это за молодой человек?

"Оказалось, что он не уроженец Цуциана". В первый раз я увидел его, когда он был молодым
человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле, и он был
молодым человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле,
и он был молодым человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном
кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в
инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле, и он был молодым
человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле, и он был
молодым человеком в инвалидном кресле, и он был молодым человеком в инвалидном кресле".
Что это за сила?"

На данный момент у министра Хуан и Чжуан Дэйи один и тот же ум, но что более удивительно,
так это не это.

Повернув голову, он увидел, что лицо министра Хуана немного изменилось, а Чжуан Дейи
поднял брови и сказал: "Дядя Хуан, что случилось?".

Министр Хуан помахал рукой и сказал: "Есть одно личное дело, которое вы не очень хорошо
знаете, я не думал, что Чжи Бой тоже может быть связан с этим человеком. Это, наоборот,
застало меня врасплох."

Хотя было непонятно, кто был во рту у министра Хуана, Чжуан Дейи знал, что есть некоторые
вещи, которые следует спросить, и некоторые вещи, которые не следует спрашивать, поэтому
он не продолжал углубляться в этот вопрос, но снова обратил свой взор на Цзи Фа.

Чжуан Дейи начал ценить Цзи Фа как молодого человека в прямом смысле этого слова.

........

"Это правда, что на этот раз ты пришел со своим дедушкой?" Кифа спросил.

После отъезда Чжуан Хунъян интерес Цзи Фа и Ти Чжисюэ не сломлен, а их разговор
становится все более и более спекулятивным.

.



Услышав вопрос Чжи Фа, Тай Чжишэн кивнул, а потом взволнованно сказал: "Да, дедушка
привез меня сюда". Брат Чжи Фа, после того, как ты ушел в тот день, мой дед все еще
вспоминал о тебе, говоря, чтобы я учился у тебя".

Чжи Фа беспомощно покачал головой и засмеялся: "Старейшина Галстук действительно
слишком сильно поднял меня". Чему я должен научиться? Вместо этого, я должен учиться у
тебя твоему неутомимому духу чтения".

В первый раз он сказал: "Ты слишком скромный, брат Чжи Фа". В последний раз, когда ты был
в берлоге, ты что-то говорил. Ты говоришь, что в жизни ты прочитаешь много книг, но никогда
не умрёшь. Если то, что человек узнает в книге, не связано с миром, то чтение бесполезно, и
вместо этого он будет делать в реальной жизни то, что вредно для других и для себя, потому
что слишком привязан к рассуждениям плоского повествования в книге. Теперь, когда я
научился гибко применять свои знания в жизни, я чувствую, что всего за несколько дней я
получил больше, чем обычно за год чтения! Брат Чжи Фа, я заслуживаю учиться у тебя."

"Этот ботан........."

Не ожидая, что галстук Чжишэн будет таким серьезным, Цзи Фа выпустил горький смех и
сказал: "Ладно, ладно, я понял, при условии, что ты найдешь правильный способ учиться".

Тугое лицо Чжишэна сразу же расслабилось, и он был полон смеха.

Вдруг, галстук Чжишэн, казалось, что-то звонит, поэтому он посмотрел на часы и постучал по
лбу, сказав: "Я забыл, уже десять минут до восьми". Брат Чжи Фа, мой дедушка выйдет позже,
и к тому времени тебе еще не поздно будет его увидеть, что, сначала я должен зайти внутрь!"

Увидев запаникованный взгляд Галстука Чжишэна, Цзи Фа беспомощно улыбнулся и сказал:
"Хорошо, я знаю, заходите быстро".

Когда Галстук Чжишэн ушёл, Ван Сяобэй засмеялся: "Этот ребёнок такой смешной и выглядит
глупо".

Ки-хае пошутил: "Как насчет того, чтобы познакомить его с тобой?"

Как только слова вышли наружу, Чжи Фа первым замерз.

Лицо Ван Сяо Цзе внезапно обрушилось от злости и спросило: "Что ты имеешь в виду? Мой
маленький мальчик будет без парня? Значит, мне совсем не место в твоем сердце? Вот как ты
собираешься меня выдать?"

........

........

(конец главы)
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